CS: EU PROHLASENI O SHODE SR:
SK: EU VYHLASENIE O ZHODE BG:
EN: EU DECLARATION OF CONFORMITY SV:
PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE SL:
DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG BS:
FR: DECLARATION UE DE CONFORMITE DA:
ES: DECLARACION DE CONFORMIDAD UE EL:
ET: ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON IT:
FI: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS NO:
HR: EU IZJAVA O SUKLADNOSTI PT:
HU: EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT UK:
LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIJA NL:
LV: ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA AZ:
RO: DECLARATIE UE DE CONFORMITATE MK:

EY JEKJAPALIMJA O YCKJIABEHOCTH
JEKJIAPAIINS 3A CBLOTBETCTBHUE C EC
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
EU IZJAVA O USKLAPENOSTI
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING
AHAQZH XYMMOP®QXHX EE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
EU-SAMSVARSERKLZERING
DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE

NEKJIAPAIILA ITPO BIAMIOBIIHICTD €C
EU-CONFORMITEITSVERKLARING
AB UYGUNLUQ BOYANNAMOSI

JEKJIAPAIIAJA 3A COOBPASHOCT HA EY

1. CS: OOP model:
SK: OOP model:
EN: PPE type:
PL: SOI typ:
DE: PSA-Modell:
FR: Modéle d'EPI :
ES: Modelo de EPI:
ET: Isikukaitsevahendi mudel:

FI: Henkilonsuojaimen malli:
HR: Model OZO-a:

HU: Egyéni védéeszkéz modell:
LT: AAP modelis:

LV: Aizsardzibas lidzekla modelis:
RO: Model EIP:

SR: Mogen JI30:

BG: Mogen Ha JITIC:

SV: Modell av personlig
skyddsutrustning:

SL: Model OZO:

BS: Model LZO:

DA: Model af vernemidler:
EL: Movtélo MAIL:

IT: Modello di DPI:

NO: Modell av personlig
verneutstyr:

PT: Modelo do EPI:

UK: Monemns 313:

NL: Model persoonlijke
beschermingsmiddelen:

AZ: Fordi Miihafizo Vasitalori
modeli:

MK: Mozen Ha IM4Ha 3aIlITUTHA
ornpema:

BANGOR

2. CS: Vyrobce:
SK: Vyrobca:
EN: Manufacturer:
PL: Producent:
DE: Hersteller:
FR: Fabricant :
ES: Fabricante:

ET: Tootja:

FI: Valmistaja:
HR: Proizvodac:
HU: Gyarto:
LT: Gamintojas:
LV: Razotajs:
RO: Producator:

SR: ITpowusBohau:
BG: IIpousBonuten:
SV: Tillverkare:

SL: Proizvajalec:
BS: Proizvodac:

DA: Producent:

EL: Katackevaotc:

IT: Fabbricante:
NO: Produsent:

PT: Fabricante:

UK: Bupo6Huk:
NL: Fabrikant:

AZ: Istehsalg1:

MK: TIpousBonuTen:

CANIS SAFETY a.s.

Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic

3. CS: Toto prohlaseni o shodé¢ se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.
SK: Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnti zodpovednost’ vyrobcu.
EN: This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacture.
PL: Niniejsza deklaracje zgodno$ci wydaje si¢ na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta.
DE: Diese Konformititserklarung wird in alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt.
FR: La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
ES: Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.
ET: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel.
FI:  Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu yksinomaan valmistajan vastuulla.
HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljucivu odgovornost proizvodaca.
HU: Ez a megfeleldségi nyilatkozat kizarolag a gyart6 felel6sségére keriil kiadasra.
LT: Si atitikties deklaracija iSduota i§imtinai gamintojo atsakomybe.
LV: $iatbilstibas deklaracija tick izsniegta, uznemoties pilnu atbildibu raZotjam.
RO: Aceasti declaratie de conformitate este emisa pe responsabilitatea exclusiva a producatorului.
SR: Oga geknapaiiija 0 ycarianieHOCTH U3/aje ce Moj] UCKIbYYHBOM OAroBopHOIIiy mpousBohaya.
BG: Ta3u nexiapauus 3a CbOTBETCTBUE € U3/]aBa HAa OTTOBOPHOCT €AMHCTBEHO Ha IIPOM3BOIHUTEIIS.
SV:  Denna forsdkran om overensstimmelse utfirdas pa tillverkarens eget ansvar.
SL: Taizjava o skladnosti se izda na izkljuéno odgovornost proizvajalca.
BS: Ova izjava o uskladenosti izdaje se na iskljuc¢ivu odgovornost proizvodaca.
DA: Denne overensstemmelseserklering udstedes pa producentens eget ansvar.
EL: H nopodoa SHA®ON GupLOpPmonG eKOISETAL e AMOKAEIGTIKT] £VOVVN TOL KOTOGKEVOOTH.
IT:  La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la sola responsabilita del fabbricante.
NO: Denne samsvarserklaringen utstedes pa produsentens eget ansvar.
PT: Esta declaracéo de conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
UK: [o gexnapariro mpo BiAMOBIIHICTh BUAAE BUKIIOUHA BiIIOBIJaIbHICTh BUPOOHHKA.
NL: Deze conformiteitsverklaring wordt uitsluitend onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant afgegeven.
AZ: Buuygunluq bayannamasi istehsal¢inin mosuliyyati altinda verilir.
MK: Ogaa nexnapanuja 3a cOoOpa3HOCT ce U3/1aBa IOJ ANHCTBEHA OITOBOPHOCT Ha IIPOU3BOJUTEIIOT.
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5. CS:

SK:

EN:

PL:

DE:

FR:

Conforme aux exigences essentielles d'hygiéne et de sécurité du réglement (UE) 2016/425.

ES:

Cumple con los requisitos esenciales de higiene y seguridad del Reglamento (UE) 2016/425.

ET:

FI:

HR:

HU:

LT:

Atitinka esminius higienos ir saugos reikalavimus, nustatytus Reglamente (ES) 2016/425.

LV:

Atbilst pamatprasibam attiecba uz higiénu un drosibu saskana ar Regulu (ES) 2016/425.

RO:

SR:

BG:

Predmét prohlaseni:
Predmet vyhlasenia:

Object of the declaration:
Przedmiot deklaracje:
Gegenstand der Erklarung:
Objet de la déclaration :
Objeto de la declaracion:
Deklaratsiooni objekt:
Vakuutuksen kohde:
Predmet izjave:

A nyilatkozat targya:
Deklaracijos objektas:
Pazinojuma priek§mets:
Obiectul declaratiei:
Ipenmer nekiapanuje:
IIpenmeT Ha feknapanysTa:
Forklaringens foremal:
Predmet izjave:

Predmet izjave:
Erklaeringens genstand:
Avtikeipevo g dHiwong:
Oggetto della dichiarazione:
Erklaeringens gjenstand:
Objeto da declaragio:
IIpenmer pexnapanii:

Doel van de verklaring:
Boyannamonin mogsadi:
IIpeamet Ha nexnapanujara:

Tricko s vysokou viditelnosti
Tricko s vysokou vidite'nost'ou.
High visibility T-shirt.
Koszulka o wysokiej widocznosci.
Gut sichtbares T-Shirt.

T-shirt haute visibilité.
Camiseta de alta visibilidad.
Hiésti ndhtav T-sérk.
Huomiovirinen t-paita.

Majica visoke vidljivosti.

Jol lathatosagi polo.

Gerai matomi marskinéliai.
Augstas redzamibas T-krekls.
Tricou de inalta vizibilitate.
Majuna BUCOKE BUAJBHBOCTH.
Tenucka ¢ BUCOKa BUAUMOCT.
T-shirt med hog synlighet.
Majica z visoko vidljivostjo.
Majica visoke vidljivosti.
T-shirt med hgj synlighed.
Mnaiodla vynAng opatdTTOS.
Maglietta ad alta visibilita.
T-skjorte med hoy synlighet.
T-shirt de alta visibilidade.
DyT160IKAa BUCOKOT BUIUMOCTI.
T-shirt met hoge zichtbaarheid.
Yiiksok gortniirliikli futbolka.
Mamuiia co BUCOKa BUIJIUBOCT.

Osobni ochranny prostiedek kategorie I1. SR:
Osobny ochranny prostriedok kategorie I1. BG:
Personal protective clothes of I1. class. Sv:
Srodek ochrony indywidualnej kategorii II. SL:
Personliche Schutzausriistung Kategorie I1. BS:
Equipement de protection individuelle de catégorie I1. DA:
Equipo de proteccion individual de categoria II. EL:
II kategooria isikukaitsevahend. IT:
Henkilonsuojaimet, luokka II. NO:
Osobna zastitna oprema kategorije 1. PT:
I1. kategoriaju egyéni véddeszkoz. UK:
11 kategorijos asmeniné apsaugos priemone. NL:
II kategorijas individualie aizsardzibas lidzekli. AZ:
Echipament individual de protectie categoria II. MK:

JInuna 3amtutHa onpema kareropuje 1.

JInunu npeanasnu cpenctsa kareropus 11
Personlig skyddsutrustning av kategori II.

Osebna varovalna oprema kategorije II.

Li¢na zastitna oprema kategorije 1.

Personligt veernemiddel kategori II.

Méoa atopkng tpootaciog katnyopiog I1.
Dispositivo di protezione individuale di categoria II.
Personlig verneutstyr kategori I1.

Equipamento de protec¢do individual de categoria II.
3aco0u iHAUBIyalbHOTO 3aXHUCTy Kareropii I1.
Persoonlijke beschermingsmiddelen categorie II.

11 kateqoriyali fordi miihafizo vasitolori.
Kareropuja Ha Jim4Ha 3amITHTHA onpema I1.

Predmét Prohlaseni, popsany v bod¢ 4 je ve shodé s ptislusnymi harmoniza¢nimi pravnimi piedpisy Unie:

Vyhovuje zékladnim hygienickym a bezpe¢nostnim pozadavkiim dle Narizeni (EU) 2016/425.

Predmet vyhasenia uvedeny v bode 4 je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:

Vyhovuje zékladnym hygienickym a bezpe&nostnym poziadavkam podl'a Nariadenia (EU) 2016/425.

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Conform to the basic hygienic and safety requirements in accordance with the Regulation (EU) 2016/425.

Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego prawodawstwa harrnonizacyjnego:
Spetnia podstawowe wymagania higieny i bezpieczenstwa wedtug Rozporzadzenia (UE) 2016/425.

Der unter Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erkldrung entspricht den einschldgigen Harmonisierungsvorschriften der Union:
Er erfiillt die grundlegenden Hygiene- und Sicherheitsanforderungen der Verordnung (EU) 2016/425.

L'objet de la déclaration, décrit au point 4, est conforme a la législation d'harmonisation de 'Union applicable :

El objeto de la declaracion, descrito en el punto 4, cumple con la legislacion armonizada pertinente de la Union:

Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskolas asjakohaste liidu iihtlustamisdigusaktidega:
Vastab madruse (EL) 2016/425 olulistele hiigieeni- ja ohutusnduetele.
Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan unionin yhdenmukaistamislainsddddnnon mukainen:
Tayttad asetuksen (EU) 2016/425 olennaiset hygienia- ja turvallisuusvaatimukset.
Predmet izjave, opisan u toc¢ki 4, u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
Uskladen je s bitnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425.
A 4. pontban leirt nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 unioés harmonizacios jogszabalyoknak:
Megfelel az (EU) 2016/425 rendelet alapvetd higiéniai és biztonsagi kdvetelményeinek.
4 punkte apraSytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus Sajungos derinimo teisés aktus:

4. punkta aprakstitais pazinojuma priekSmets atbilst attiecigajiem Savienibas harmonizacijas tiesibu aktiem:

Obiectul declaratiei, descris la punctul 4, este conform cu legislatia de armonizare relevantd a Uniunii:
Respecti cerintele esentiale de igiena si sigurantd din Regulamentul (UE) 2016/425.
TpenmeT nexiapariuje, ONmicaH y Tauky 4, je y CKiajly ca peJieBAHTHHM XapMOHU3AIHOHUM 3aKOHOIABCTBOM YHUje:
VYeknaljena je ca OCHOBHMM XUTHjEHCKUM | O0e30enHocHIM 3axTeBuma Ypende (EY) 2016/425.

Hpe[[MeT’bT Ha ACKiIapanuara, OnrucaH B TOYKa 4, € B CbOTBETCTBUE CbC CHOTBETHOTO XapPMOHU3UPAHO 3aKOHOAATEIJICTBO Ha Cpro3a:

CBOTBETCTBA Ha CHIIECTBEHUTE H3UCKBAHMS 3a XUTHeHa U Oe3onacHoCcT Ha Pernament (EC) 2016/425.
Det foremél for forklaringen som beskrivs i punkt 4 §verensstimmer med tillimpliga harmoniserade unionsrittsakter:

SVv:



Uppfyller de grundlidggande hygien- och sékerhetskraven enligt forordning (EU) 2016/425.
SL: Predmet izjave, opisan v tocki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije:
Izpolnjuje bistvene higienske in varnostne zahteve v skladu z Uredbo (EU) 2016/425.
BS: Predmet izjave, opisan u tacki 4, u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
U skladu je s osnovnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima u skladu s Uredbom (EU) 2016/425.
DA: Erklaeringens genstand, beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning:
Overholder de vesentlige hygiejne- og sikkerhedskrav i henhold til forordning (EU) 2016/425.
EL: To avtikeipevo g Affdwong, mov meptypdpetor oto onueio 4, givor cdupmvo pe v oxetikn vopobesio evapuoviong g Eveong:
SOUUOPOAOVETOL UE TIG BACIKEG OTALTNGELS VYLEWNG Kot aopdletag copupmva pe tov Kavoviepo (EE) 2016/425.
IT: L'oggetto della dichiarazione, descritto al punto 4, ¢ conforme alla pertinente legislazione di armonizzazione dell'Unione:
Conforme ai requisiti essenziali di igiene e sicurezza secondo il Regolamento (UE) 2016/425.
NO: Erkleringens gjenstand, beskrevet i punkt 4, er i samsvar med relevant harmoniseringslovgivning i Unionen:
Samsvarer med de grunnleggende hygiene- og sikkerhetskravene i henhold til forordning (EU) 2016/425.
PT: O objeto da declaracdo, descrito no ponto 4, esta em conformidade com a legislagdo de harmonizagido da Unido aplicavel:
Cumpre os requisitos essenciais de higiene e seguranga de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425.
UK: Ipenmer nexnapanii, onyucaHuii y MyHKTI 4, BiANOBia€ BiNIOBIAHOMY FapMOHI30BaHOMY 3aKOHOHABCTBY Colo3y:
Bianosifae 0CHOBHUM BUMOTaM ririeHu Ta Oe3neku 3rigHo 3 Permamentom (€C) 2016/425.
NL: Het doel van de verklaring, zoals beschreven in punt 4, is in overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
Voldoet aan de essentiéle hygiéne- en veiligheidseisen volgens Verordening (EU) 2016/425.
AZ: 4-cii bandda tasvir edilon Bayannamonin moqsadi miivafiq Birlik uygunlasdirma qanunvericiliyine uygundur:
2016/425 sayh Qaydaya (AB) uygun olaraq osas gigiyena va tohliikasizlik toloblorino cavab verir.
MK: [IIpenmeror Ha [leknapanujaTa, OMUIIAH BO TOYKA 4, € BO COIIACHOCT CO PEJIEBAHTHOTO 3aKOHOAABCTBO 33 XapMOHH3allHja Ha YHHjaTa:
Ce ycoracyBa co OCHOBHUTE Oapama 3a XxurueHa u 6e3oenHoct cortacuo PerynaruBara (EY) 2016/425.

6. CS:  Harmonizované a technické normy, které byly pouzity:
SK: Pouzité harmonizované a technické normy:
EN: The relevant harmonised and technical standards used:
PL:  Wlasciwe normy zharmonizowane i techniczne, ktore zastosowano:
DE: Angewendete harmonisierte und technische Normen:
FR: Normes harmonisées et techniques appliquées :
ES:  Normas armonizadas y técnicas aplicadas:
ET: Kohaldatud harmoneeritud ja tehnilised standardid:
FI: Sovelletut yhdenmukaistetut ja tekniset standardit:
HR: Primijenjeni uskladeni tehnicki standardi:
HU: Alkalmazott harmonizalt és miiszaki szabvanyok:
LT:  Taikyti darnieji ir techniniai standartai:
LV:  Izmantotie harmonizgtie un tehniskie standarti:
RO: Standarde armonizate si tehnice care au fost aplicate:
SR:  XapMOHH30BaHU M TEXHUYKH CTAHIAP/U KOJU Cy MPUMCH-CHHU:
BG: IlpunoxeHn XapMOHU3UPAHU TEXHUUECKH CTAaHIAPTH:
SV:  Harmoniserade och tekniska standarder som har tillimpats:
SL:  Uporabljeni usklajeni in tehni¢ni standardi:
BS:  Primijenjeni uskladeni tehnicki standardi:
DA: Harmoniserede og tekniske standarder, der er blevet anvendt:
EL: Evoappoviopéva kot TeVIKa TpOTLTA TOL EYOVV EGUPHLOCTEL:
IT: Norme tecniche e armonizzate applicate:
NO: Harmoniserte og tekniske standarder som er anvendt:
PT:  Normas harmonizadas e técnicas aplicadas:
UK: T'apmoHi30BaHI Ta TEXHI4HI CTaHJapTH, 0 OyJIM 3aCTOCOBAHI:
NL: Toegepaste geharmoniseerde en technische normen:
AZ: Totbiq edilmis uygunlagdirilmis va texniki standartlar:
MK: XapMOHH3HPaHH M TEXHHYKH CTAHAAPAU LITO CE MPUMEHETH:

EN ISO 13688:2013, EN ISO 13688:2013/A1:2021
EN ISO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016 (class: 2)

7. CS: Oznameny subjekt: SR: Horudukosano teno:
SK: Notifikovana osoba BG: Horudwuimpan opran:
EN: The Notified Body: SV: Anmilt organ:

PL: Jednostka notyfikowana: SL: Priglaseni organ:

DE: Benannte Stelle: BS: Notificirano tijelo:

FR: Organisme notifié : DA: Bemyndiget organ:

ES: Organismo notificado: EL: Kowomnompévog opyaviopog:
ET: Teavitatud asutus: IT: Organismo notificato:
FI:  Ilmoitettu laitos: NO: Varslet organ:

HR: Prijavljeno tijelo: PT: Organismo notificado:
HU: Bejelentett szervezet: UK: ‘YIOBHOBa)KEHHUH OpraH:
LT: Notifikuotoji jstaiga: NL: Aangemelde instantie:
LV: Pazinota iestade: AZ: Bildirilmis orqan:

RO:  Organism notificat: MK: OBnacTeHo TeNo:

VIPO a.s., Gen Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovak Republic. Notified Body: 2369.

CS: provedl EU pfezkouseni typu (modul B) a vydal certifikat EU prezkouseni typu €.:
SK: vykonala EU sktsku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu ¢€.:
EN: performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate Nr:

PL: przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania typu UE nr.:



DE: hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und das EU-Baumusterpriifzeugnis Nr. ausgestellt:

FR: aréalisé l'examen UE de type (module B) et a délivré le certificat d'examen UE de type n® :

ES: realizd el examen de tipo UE (modulo B) y emiti6 el certificado de examen de tipo UE n.:

ET: viis lébi ELi tiiiibihindamise (moodul B) ja viljastas ELi tiiiibihindamissertifikaadi nr:

FI: suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja mydnsi EU-tyyppitarkastustodistuksen nro:

HR: provedalo je EU ispitivanje tipa (modul B) i izdalo EU certifikat o ispitivanju tipa br.:

HU: elvégezte az EU-tipusvizsgalatot (B modul) és kiallitotta az EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt: szam:
LT: atliko ES tipo tyrima (B modulis) ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikata Nr.:

LV: veica ES tipa parbaudi (B modulis) un izsniedza ES tipa parbaudes sertifikatu Nr.:

RO: a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a emis certificatul de examinare UE de tip nr::

SR: criposesio je EY ucrmmugase Trna (Momys b) u u3nano EY ceprudukar o ucnvvary Tina Op.:
BG: mpspim EC macrnenpane Ha Tvna (Moxyit b) n m3nane cepruduxar 3a EC mscnenpane Ha Tvma Ne:
Sv: har genomfort EU-typkontroll (modul B) och utfardat EU-typkontrollcertifikat nr:

SL: je opravil pregled tipa EU (modul B) in izdal certifikat o pregledu tipa EU:

BS: izvisilo je EU ispitivanje tipa (modul B) i izdalo EU certifikat o ispitivanju tipa:

DA: har udfert EU-typeafprevning (modul B) og udstedt EU-typeafprovningsattesten:

EL: Sekryerye mv e&étaon tomov EE (evomta B) kou ££3mwae o miotomoutudd e&étaong tomov EE:
IT: ha eseguito l'esame di tipo UE (modulo B) e rilasciato il certificato di esame di tipo UE:

NO: utforte EU-typeproving (modul B) og utstedte EU-typeprovingssertifikatet:

PT: realizou o exame de tipo da UE (modulo B) e emitiu o certificado de exame de tipo da UE:

UK: nipoBiB excrieptuzy Tuity €C (Momyss B) Ta BunaB ceprudikar excrieprisu turty €C:

NL: heeft de EU-typekeuring (module B) uitgevoerd en het EU-typekeuringscertificaat afgegeven:
AZ: AB tipli miiayinoni (B modulu) aparmus va AB tipli mijayina sertifikatin vermisdir:

MK: M3Bpim ucrmryBarse Ha i Ha EY (Momyn B) 1 ro u3naze cepruduikaror 3a ucrmryBame Ha T Ha EV:

00158/111/1/2026

Petivald, Czech Republic: 29.6.2026.

Renata Micanova
Odborny pracovnik certifikace/ Certification Specialist

LANIG: °

safety a.s.
ODEVY-0BUV-RUXAVICE-PRO PRACI A VOLNY CAS o
Podibradskd 260/53 440ubétin, 198 00, Praha8 - -
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